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Je čas legend.

Mocní hrdinové bojují o právo vládnout galaxii.

 

Obrovské armády Císaře Země ji dobývají ve Velkém křížo­­vém tažení – Císařovi nejlepší bojovníci už porazili nespočet cizích ras a vymazali je z tváře světa.

 

Začíná nový věk, v němž má lidstvo zavládnout nade všemi.

­­

Na oslavu mnoha Císařových vítězství jsou budovány pevnosti ze zlata a lesklého mramoru. Na milionu planet se pořádají triumfy na počest slavných činů jeho nejmocnějších a nejsmrtonosnějších válečníků.

 

Ti první a nejpřednější z nich jsou primarchové, nadlidské bytosti, které vedou Císařovy armády Hvězdných pěšáků od vítězství k vítězství. Jsou skvělým a nepřekonatelným vrcholem Císařových genetických experimentů. Hvězdní pěšáci jsou nejzdatnější lidští vojáci, jaké kdy galaxie poznala, a každý z nich vydá v boji za víc než sto obyčejných mužů. Hvězdná pěchota, rozdělená do obřích vojsk o desítkách tisíc bojovníků zvaných legie, dobývá pod vedením primarchů ve jménu Císařově galaxii.

 

Tím největším z primarchů je Horus zvaný Velkolepý, Nejjasnější hvězda, Císařův oblíbenec, který je pro něj jako vlastní syn. Je vojevůdce, vrchní velitel Císařových armád, podmanitel milionů planet a dobyvatel galaxie. V boji ani v umění diplomacie se mu nikdo nevyrovná.

 

Jak se Impériem šíří plameny války, jsou tito šampioni lidstva vystaveni zkoušce nejtěžší.


Pravidla boje
Graham McNeill

 

 

Plakal by, ale dva poslední roky mu srdce proměnily v kámen. Tolik se toho po něm žádalo, tolik toho ztratil a žádný smutek už mu nezbyl. Opuštění bratři, Ultramar shořel a zlatý sen o galaktické jednotě obrácený v popel. Takový osudový okamžik v dějinách by měl být oplakáván. Žádal si slzy, roztržení oděvu, rvaní si vlasů nebo alespoň obyčejný výbuch hněvu.

Nic z toho si však nedopřál.

Kdyby dovolil slzám smutku vytrysknout, už by se nemusely nikdy zastavit.

Interiér Arcania představovala krychle o hraně kolem dvaceti metrů s klenutými vchody v každé stěně, měkce osvětlená mohutnými svícemi v železných svícnech s motivy rozzuřených orlů a lvů. Podlaha byla z tmavé břidlice a stěny tvořily holé trámy, opracované a vyhlazené hoblíkem, který držely jeho vlastní ruce. Připomněl si, jak zde našel útočiště před mnoha lety, když se neustálé hádky mezi senátory Macragge staly pro chlapce, který toužil po akci a vzrušení, příliš nesnesitelnými.

Ten chlapec už byl dávno pryč, utopen v krvi Konorovy vraždy a v ještě větší vlně krveprolití, kterou touto zradou rozpoutal. Kdysi to nazýval spravedlností, ale s postupem času si začal uvědomovat svou skutečnou motivaci. Odplata nikdy nebyla důstojným motivem, proč posílat muže do války, a on se rozhodl, že už nikdy nepodlehne jejím svodům. Poté co si tuto chybu uvědomil, podnikl kroky k tomu, aby se této slabosti zbavil, a Gallanova poprava byla posledním případem, kdy jeho ruku vedly emoce.

Obrátil pozornost zpátky ke knize, která ležela před ním, a přitom vnímal ruch v pevnosti za láskyplně opracovanými zdmi své soukromé svatyně. Kdysi bylo toto místo odříznuté od všech prosebníků, zbudované stovky mil od nejbližší osady, ale tato izolace už byla minulostí. Nyní jej obklopovaly hektary mramorových zdí, třpytivých geodetických kopulí, majestátních věží a dokonale souměrných staveb. Kolem komnaty vyrostla celá knihovna, a přestože ho architekti a matematici prosili, aby vzal v úvahu harmonickou geometrii zlatého středu, která je v jejich návrzích neodmyslitelně zakomponována, nedovolil jim Arcanium zbourat.

Měl chuť se usmát, když si uvědomil, že Gallanova poprava možná přece jen nebyla úplně posledním případem, kdy v jeho rozhodování hrály roli emoce. Ale úsměv se odmítal objevit a ve světle toho všeho, co nyní zaměstnávalo jeho mysl, se jeho odhodlání držet se tohoto fragmentu svého mládí jevilo jako vyloženě malicherné.

Seděl u masivního stolu z tmavého dřeva, který vyplňoval střed komnaty, a pročítal si slova, která právě zapsal do obrovského svazku před sebou. Jeho hřbet byl asi metr dlouhý a dostatečně tlustý na knihu třicet centimetrů silnou. Hřejivou koženou vazbu zdobily zářivé zlaté lístky a stránky byly z bledého pergamenu, který stále ještě nesl pach zvířete, z jehož kůže byl vyroben. Lionou stranu vyplňovalo těsně semknuté písmo, každé jednotlivé písmeno bylo přesně tvarované a uspořádané do dokonale rovných řádků textu.

Jeho práce postupovala a každým dnem se blížila k dokončení.

Mělo to být jeho největší dílo, jeho opus magnum, dílo, kterým bude navěky zapsán do historie. Někdo by snad takový sentiment mohl považovat za ješitnost, ale on věděl, že tomu tak není. Toto bylo dílo, které mělo zachránit všechno, co se jeho genetický otec snažil vybudovat. Jeho učení bude tvořit základ toho, co bude zapotřebí k přečkání nadcházející bouře. Nezištnost, nikoliv pýcha vedla jeho ruku, když zapisoval desítky let shromažďovanou moudrost, každou kapitolu a verš jako fragment svého biologicky zakódovaného génia, každý kousek předaného vědění jako stavební kámen, z něhož vznikne dílo, které bude nezměrně větší než součet jeho částí.

Po zkáze, která se na Calthu rozpoutala, od něj legie více než kdy jindy očekávala vedení. Hrdost jeho válečníků utrpěla těžkou ránu a zoufale potřebovali vidět svého praotce. Hélóti mu každý den od kapitánů kapituly přinášeli žádosti o slyšení, ale tato jeho práce byla příliš důležitá, než aby mohl podobným prosbám vyhovět.

Nechápali, proč se od svých synů drží stranou, ale to chápat nepotřebovali. Jediné, co od nich vyžadoval, byla poslušnost, a to i tehdy, když jeho rozkazy nedávaly smysl a mohly se zdát stejně kacířské jako ty, které vznítily požár galaxie.

Za celá léta služby svému genetickému otci ještě nikdy nestál před tak strašlivou volbou.

Impérium bylo ztraceno. Svědčilo o tom vše, co věděl, a tato zrada byla jedinou věcí, která mohla zachránit sen v jeho srdci před zánikem.

Tělo Impéria umíralo, ale ideály, na kterých stálo, mohou žít dál.

Jeho otec by tomu rozuměl, i kdyby nikdo jiný ne.

Roboute Guilliman napsal na začátek pravé stránky dvě slova: slova zrady, slova spásy. Slova, která zvěstovala nový začátek.

Imperium secundus.

 

 

Střet 94

 

Jeho jméno bylo Remus Ventanus ze 4. roty Ultramariňáků a byl zrádce.

Nelíbilo se mu to, ale nemohl na tom nic změnit. Rozkazy přišly přímo od primarchy, a jestli se něco vštěpovalo Ultramariňákům od prvních dnů výcviku, pak to, že rozkazy se plní vždy a za všech okolností.

Občasné záblesky osvětlovaly pohoří Talassaru palčivou, bledou září, když na noční obloze klesaly jasné ohnivé pruhy připomínající fosforové slzy. Ústup z Castra Publius byl zdlouhavý a vyčerpávající, což ještě umocňovalo neúnavné a vytrvalé pronásledování jejich nepřátel. Podobně jako piraně cítící krev ve vodě se Mortarionovi válečníci nikdy nevzdávali, nepolevovali, a jakmile se jednou zapojili do bitvy, nepřestali útočit.

Tuto jejich vlastnost Remus kdysi obdivoval.

Neměl tušení, jak probíhala válka na zbytku Talassaru. Věděl jen to, co mu plánovači z velkého strategia předkládali prostřednictvím jeho helmy, ale ti si svá tajemství žárlivě střežili a na informace byli skoupí.

Osmnáctá rota bránila Castra Publius do posledního muže, dostatečně dlouho na to, aby zbytek Ultramariňáků stačil uniknout a stáhnout se na předem připravené pozice vybudované hélóty, talassarskými ženisty a monstrózními stavebními stroji Mechanika. Tyto stroje se ukázaly být pro jejich strategii klíčové a Remus byl vděčný, že primarcha považoval za rozumné vyžadovat trvalou přítomnost marťanského kněžstva na každé planetě Ultramaru, než Rudá planeta padla do rukou spojenců vojevůdce.

Remus se postavil a ze skály vedle sebe zvedl bolter. Nacvičenými pohyby rychle zkontroloval stav a zaklapl pojistku, naprosto automaticky, stejně jako všechno, co tento válečník XIII. legie dělal. Připevnil si zbraň ke stehnu a rozhlédl se po okolní krajině.

Pohoří Talassaru se táhlo napříč jediným kontinentem planety jako prohnutá páteř, každý obratel byl vyklenutý štít a každá mezera byla řadou zvlněných údolí s vlásečnicovými puklinami, které prostupovaly hluboko do skály a vytvářely skrytá údolí, slepé úvozy a úzké soutěsky, jejichž dno nikdy nespatřilo sluneční světlo. Byl to terén zvýhodňující obránce a každý scénář invaze spoléhal na horský val a jeho propojené pevnosti.

S čím však tyto scénáře nepočítaly, byl nepřítel tak nesmiřitelný jako Garda smrti.

Toto konkrétní údolí uzavírala zkosená stěna ze slisované suti a rychle tuhnoucího kamenobetonu s řadou pevnůstek a opěrných bodů. Rychlost a preciznost, s jakou Mechanicum dokázalo přetvářet krajinu, Remusovi nebyla neznámá, přesto byl pohled, který se mu naskytl, neuvěřitelný.

Údolí se rozšiřovalo a prohlubovalo, jeho úbočí byla odstřelována, hloubena, provrtávána a rozkopávána, aby vznikla propojená síť pevnůstek, které se rozprostíraly po celé jeho šířce. Společně se čtvrtou rotou se odtamtud rozmístili před necelým půldnem, kdy bylo dno údolí hladké a prázdné a černé sopečné stěny byly zbarvené odolnými lišejníky a trčícími, stále zelenými jedlemi. To vše teď bylo pryč; kdysi zelené náhorní údolí nyní připomínalo lom, ve kterém se celá desetiletí pracovalo. Jednotky Talassar Auxilia obsadily pevnůstky vytvořené z prefabrikovaných panelů a těžké zbraně Ultramariňáků zaujímaly opěrné body, které tam ještě před deseti hodinami nebyly.

Byl to náročný ústup, na každém kroku na ně dorážely předsunuté jednotky Gardy smrti. Remusovi se příčilo nepříteli umožnit udržet si iniciativu, ale nová doktrína vyžadovala, aby se stáhli.

Tři tisíce Astartes ze čtvrté roty, shromážděných v pečlivě rozmístěných skupinách, odpočívalo za vysokou stěnou a Remus si mezi nimi razil cestu. Když procházel pod stínem jednoho ze stavebních strojů Mechanika, zachvěl se. Tyčil se nad ním, větší a širší než Galerie mečů v Macragge; a země se chvěla tichým basovým tónem jeho mohutného strojního jádra. Jeho obrovský trup měl matně okrovou barvu a byl posetý zbraňovými závěsy, pomalovaný žlutočernými pruhy značícími nebezpečí a ocejchovaný monochromatickými vyobrazeními Cog Mechanicum.

Jeho válečníci byli rozmístěni za stěnou, každé družstvo přesně podle nedávno zavedených nových taktických doktrín. Součástí radikálního převratu v organizaci legie byla řada nových předpisů a bojových směrnic, které dorazily z Héřiny pevnosti a které stanovily přísná pravidla pro činnost jednotlivých válečníků a družstev v rámci legie jako celku. Byl to zvláštní pocit, předat velitelskou autonomii souboru předem daných pravidel, ale jestli někdo dokázal vymyslet taktickou doktrínu pro každého nepřítele a každou situaci, byl to Roboute Guilliman.

U schodiště vedoucího na palebnou pozici zahlédl seržanta Barkha, naslouchajícího hlášením průzkumníků 4. roty z útesů nad ním. Tito válečníci se ze všech Ultramariňáků nejhůře přizpůsobovali vnuceným pravidlům, ale jejich nové operační postupy byly natolik komplexní, že dokonce i nedůtklivý hlavní zvěd 4. roty, Naron Vattian, na nich prakticky nemohl najít chybu.

„Něco nového, seržante?“ zeptal se Remus.

Barkha se otočil a pěstí se udeřil do hrudi, což byl pozdrav z dob před Sjednocením. Bylo zvláštní vidět seržanta provádět takové gesto, ale Remus připustil, že je to vhodnější než znamení aquily, vzhledem k tomu, že z nich nyní byli zrádci.

„Kolem Castra Publius je hodně živo, ale zatím žádné známky, že by se vydali na cestu,“ odpověděl Barkha a ruce měl tentokrát úhledně připažené, jako by namísto na bitevním poli stál na přehlídkovém defilé.

„Tady nejsme na Macragge, seržante,“ poznamenal Remus. „Tyhle archaické formality nejsou nutné.“

Barkha přikývl, ale jeho držení těla se nijak nezměnilo.

„Standardy, kapitáne,“ odpověděl seržant. „To, že jsme ve válečném stavu, není důvod, abychom je opomíjeli. Koneckonců takhle celý tenhle průšvih začal. Standardy poklesly. To se pod mým velením nestane.“

„To má být výčitka?“ zeptal se Remus, zatímco si otíral hrubý černý horský prach z azurových ploch své bojové zbroje.

„Ne, pane,“ odpověděl Barkha a zadíval se na bod nacházející se kdesi nad jeho pravým ramenem. „Prostě fakt.“

„Máte naprostou pravdu, seržante,“ prohlásil Remus. „Kdyby měl vojevůdce k dispozici takového hnidopicha, jako jste vy, dalo by se tomu všemu předejít.“

„Mluvil jsem vážně, kapitáne,“ podotkl Barkha.

„Já také,“ odpověděl Remus, vystoupal po schodech na hradby a upřel zrak na hory pod sebou. Barkha ho poslušně následoval a postavil se po jeho boku, připraven splnit jakýkoli rozkaz. Ačkoli je Remus nemohl vidět, věděl, že jednotky Gardy smrti prozkoumávají níže položená údolí a hledají slabiny v obranné linii Ultramariňáků.

„Nejsem sice inženýr, ale i mně je jasné, že tuhle hradbu neudržíme,“ řekl Barkha.

„Proč myslíte?“

„Postavili tu hradbu příliš daleko. Nejužší část údolí je za námi.“

„A?“

„Kvůli tomu je ta hradba příliš dlouhá,“ poznamenal Barkha, jako by nedokázal pochopit, jak je možné, že jeho kapitán nevidí to, co je pro něj tak očividné. „Nemáme dost válečníků ani těžkých zbraní, abychom dokázali odrazit vážně míněný útok.“

Barkha ukázal přes rameno. „Jižně od nás je Yaelenova soutěska, ale je příliš úzká na to, aby se v ní mohla těžká technika pohybovat nějakou rozumnou rychlostí. Na severu blokuje Helikánské schody Castra Maestor. Tohle je jediná schůdná cesta skrz naši linii a Garda smrti si toho velmi rychle všimne.“

„Všechno, co říkáte, je pravda, seržante,“ přikývl Remus. „Míříte tím někam?“

„Samozřejmě. Skoro to vypadá, jako byste chtěl, aby zaútočili právě tady. Ale nerozumím tomu, proč bychom jim to měli dovolit, když bychom raději měli přenést boj k nim.“

„Garda smrti postupuje jako přívalová vlna,“ odpověděl Remus. „Když se s nimi střetneme čelně, jejich nápor nás smete. Ale my se stáhneme a budeme je zatahovat stále hlouběji, dokud nezeslábnou a nevyčerpají se. Teprve pak na ně udeříme.“

„To je váš plán?“

„Ne,“ řekl Remus. „To je naše strategie určená primarchovými spisy.“

„Mohu mluvit otevřeně, kapitáne?“ zeptal se Barkha.

„Můžete.“

„Opravdu se budeme řídit poznámkami v nějaké knize?“

„Primarchově knize,“ připomněl mu Remus.

„Já vím, a nemám v úmyslu se vás těmito otázkami nějak dotknout, ale copak může nějaká kniha – dokonce i ta, kterou napsal primarcha – pokrýt všechny taktické možnosti?“

„Předpokládám, že to za chvíli zjistíme,“ poznamenal Remus, když zaslechl štěbetání ve voxu.

Jednotky Gardy smrti se přesouvaly do nižší části údolí.

„Připravte muže k boji, seržante,“ nařídil Remus.

„Ano, kapitáne,“ přikývl Barkha. Zasalutoval a odvrátil se, aby 4. rotu rozhýbal.

Remus Ventanus se zadíval do dálky a zahlédl záři ohňů. Castra Publius je pryč, Ultramariňáci umírají a Garda smrti je přichází zničit.

Jak k něčemu takovému vůbec mohlo dojít?

 

Garda smrti zaútočila o dvaapadesát minut později a byl to brutální útok vedený těžkými obrněnci a dreadnoughty. Byla to ocelová pěst, která měla obránce ztlouct do bezvědomí, než následný úder dokončí jejich zkázu. Mechanizované oddíly pěchoty se hnaly vpřed v závěsu za olivově zbarvenými Land Raidery, které na obránce chrlily žhavé projektily. Disciplinované falangy válečníků ve stejných barvách se rozvinuly z obrněných transportérů a začaly neúprosně postupovat na pozice Ultramariňáků.

Laserová a bolterová palba bušila do postupujících válečníků, prorážela díry v jejich postupu, ale nijak ho nezpomalovala. Ta trocha dělostřelectva, co měli k dispozici, pálila do nepřátelských řad speciálně zkonstruovanou municí, která likvidovala nepřátelské oddíly v záblescích světla a hluku. Nepřátelské dreadnoughty se zapojily do boje a jejich ozbrojené paže rozřezávaly obránce se smrtící strojovou precizností.

Remus zahlédl, jak dva dreadnoughty společnými silami zlikvidovaly celé družstvo Ultramariňáků, a zařval na svoje jediné zbývající družstvo těžkých zbraní, aby je zastavilo. Proti dreadnoughtům byla vyslána trojice řízených střel a jeden z nich se odmlčel, poté co ho do boku zasáhly dvě bojové hlavice. Druhý byl zneškodněn o chvíli později, když výboj z těžkého tavometu zasáhl přímo jeho sarkofág.

Byla to prchavá vítězství, světlé okamžiky ve střetech se zdrcující přesilou. Vojáci z Gardy smrti bojovali jako stroje, hnali se vpřed s bezmyšlenkovitým, bezcitným zápalem něčeho bezduchého a mechanického. Remus byl válečník, geneticky vyšlechtěný zabiják s mimořádnými schopnostmi, ale byl stvořen k tomu, aby byl mnohem víc než to. Byl pyšný na své válečnické schopnosti a užíval si příležitost porovnat je s někým jiným, ale sledovat Gardu smrti ve válce znamenalo čelit protivníkovi, pro kterého byla válka jen prosté překonávání odporu.

Remus však neměl v úmyslu tančit do rytmu válečných bubnů Gardy smrti.

Na jeho hledí se míhaly a posouvaly taktické údaje, počty obětí, poměry zabití, předpokládané výsledky a tucet dalších proměnných z bojiště. Tok informací by ohromil i vylepšeného taktika imperiální armády, ale Remusova geneticky zdokonalená kognitivní architektura jej zpracovala za dobu kratší, než stačil mrknout.

Když se Garda smrti přeskupila k dalšímu útoku na hradby, Remusova eidetická paměť si vybavila parametry bitvy obsažené v primarchových taktických schématech. Našel shodu a následoval logickou posloupnost předem stanovených postupů. Teď byl čas se stáhnout.

Remus si upevnil bolter ke stehnu a vydal rozkaz k ústupu, jednu ze dvou desítek povolených možností, které měl k dispozici. Ultramariňáci se s ladnou precizností začali stahovat po jednotlivých družstvech, zatímco Talassar Auxilia zalévala bojiště před hradbami laserovou palbou. Stroj Mechanika, ačkoli nebyl navržen jako válečný stroj, byl přesto vybaven děsivým arzenálem obranných zbraní. Zatímco jej jeho obrovské pásy přesouvaly dál od bitvy, nad hlavami se rozléhal štěkavý ryk jeho zbraní pro boj zblízka. Ten zvuk byl podivně plochý, bez obvyklého třaskání bolterů. Dělostřelci vypálili přes hradby poslední salvu, načež se obrátili a uháněli vzhůru po klikaté cestě skrz pohoří.

Remus se otočil, seskočil z hradeb a připojil se k seržantovi Barkhovi a prořídlým řadám jeho velitelského družstva. Ithus, Helika a Pilus byli po smrti, takže jeho družstvo bylo nebezpečně oslabené, ale primarchovy spisy s takovou eventualitou počítaly a Remus získal na jejich místa náhradníky z těch družstev, která prošla boji bez úhony.

Za nimi se Garda smrti konečně dostala k hradbám a probila si cestu skrz, zatímco obránci se dávali na útěk. Když Ultramariňáci zdolali hřeben za hradbami, Remus vyslal zakódovaný signál adeptovi Mechanika v gargantuovském stavebním stroji. O několik sekund později se stěny údolí v burácející lavině vlivem řízené série detonací sesuly. Nebylo to nic víc než zdržovací taktika. Garda smrti se časem dostane skrz, ale pro tuto chvíli to stačilo.

Zatímco ustupovali do hor, Barkha na něj kývl.

„Dochází nám manévrovací prostor,“ poznamenal Barkha. „Myslíte, že jsme udělali dost, abychom je zvládli rozdrtit u hradeb Castra Tanagra?“

Remus neodpověděl hned. Na displeji se mu míhaly taktické grafy s poměry zabitých a obětí. Bylo to ponuré čtení, ale stále se pohybovali v rámci parametrů stanovených předpokládanými okolnostmi střetu. Souhrny dat z velkého strategického plánu se prolínaly s taktickými informacemi a ukazovaly, do jaké míry byla Garda smrti neustálým bušením do ultramariňáckých opevnění vyčerpána.

„Vypadá to tak,“ odpověděl. „Ostatní kapituly si vedly dobře.“

„Ale ne tak dobře jako my?“ zeptal se Barkha.

„Ne, tak dobře jako my ne,“ řekl Remus. „Nikdo přece nemůže překonat Potížisty ze čtvrté, že?“

„Ne pod mým velením,“ souhlasil Barkha.

Remus byl rád, že jeho seržant projevil srdnatost, a potěšilo ho, že ve válečníkově hlase slyší tak hrdou asertivitu. Zdálo se, že primarchův čistě doktrinální přístup k válce obstojí i v rozmarech bitevního pole.

Ale tohle byl pouze jeden boj a pouze jeden z mnoha protivníků, kteří se proti nim postavili.

Skutečné zkoušky přijdou později.

 

 

Střet 136

 

Holopikt promítaný nad lesklým povrchem taktického plánu vrhal po celém prostoru velkého strategia jasné světlo. Na blyštivých stěnách vykreslovalo ostré stíny a zbavovalo silně opálené tváře barvy. Vzduch byl hustý a svíravý, prosycený toxickými oleji a žíravými mastmi, které čpěly z kadidelnic Mechanika. Byl cítit motorovým olejem smíchaným s nejméně tuctem jedovatých látek, a i když se jednalo o čarodějnictví Mechanika, bylo rozhodně účinné. Hvězdní pěšáci snášeli tyto zplodiny bez jakýchkoli následků, ale smrtelníci uvnitř velkého strategia kašlali a protírali si oči, ze kterých se jim neustále řinuly slzy.

Remus Ventanus nevěděl, jestli to jsou slzy způsobené dráždivými petrochemickými látkami z hořáků, nebo pohledem na tak krásný svět, který byl ničen. Domníval se, že od obojího trochu.

Zahleděl se na zkázu Prandia a bylo mu do pláče. Vůbec nejkrásnější planeta Ultramaru, její divukrásné lesy, malebné hory a třpytivá jezera buď hořely, nebo se halily do kouře a byly zamořené škodlivinami.

Angron se nikdy neštítil extrémních opatření a nechal Požírače světů proklouznout tím nejohavnějším způsobem, jaký si lze představit. Remus jednou slyšel svého primarchu říkat, že Angronova legie může uspět tam, kde by všechny ostatní selhaly, protože Rudý anděl byl ochoten zajít dál než kterákoli jiná legie, připustit chování, které by každý civilizovaný válečný kodex považoval za odporné.

Když Remus na vlastní oči viděl, co se stalo s Prandiem, pochopil.

Tohle nebyla čestná válka, tohle byla jednoduše jatka a zkáza. Veliké dílo primarchy určitě nemohlo nikdy předpokládat válku s tak strašlivou tváří.

Požírači světů se na Prandium sesypali po zničujícím plošném bombardování, které srovnalo se zemí většinu jeho velkých měst a zapálilo planetu od pólu k pólu. Popravdě řečeno, nezbylo toho mnoho, co by stálo za záchranu. Miliony lidí byly po smrti a detonace těkavé munice zamořily atmosféru a moře na celá tisíciletí dopředu.

Přesto mělo Prandium stále svou hodnotu. Jeho oběžná dráha procházela blízko skokového bodu směrem do jádra, což znamenalo, že ten, kdo kontroloval Prandium, mohl kontrolovat vstup do Ultramaru. I kdyby se Prandium proměnilo v pustou skálu zbavenou veškerého života, stále to byla planeta Ultramaru a žádné místo, na které Roboute Guilliman vkročil, se nevzdá bez boje.

Přišlo to tak brzy po zkáze, která postihla slunce Calthu, a Remusovi se zdálo, že se jejich světy pomalu rozpadají na kousky. Osnova a tkanivo Ultramaru se rozpadaly jako prastará standarta vyjmutá ze stázového trezoru v Héřině pevnosti. Invaze na Talassar byla odražena jako jediná mezi mnoha divokými útoky, které trhaly říši Ultramariňáků na kusy. Mortarionovi válečníci, poháněni dosavadním úspěchem, přecenili svoje síly, a když se konečně vrhli na horskou pevnost Castra Tanagra, ocitli se nebezpečně oslabeni.

Pevnost byla obsazena jednotkami čtvrté, deváté a čtyřicáté páté roty, a když Garda smrti zaútočila, obkličující čtyřicátá devátá, třicátá čtvrtá, dvacátá a první rota zkázu dokončily. Byl to povznášející okamžik, přesto si Remus nedokázal představit, jak by se něco podobného mohlo podařit i zde.

Kolem plánu seděli kapitáni čtrnácti vojenských rot Ultramariňáků s tvářemi zachmuřenými a jako vytesanými ze žuly, společně se svými poručíky, staršími seržanty a savanty. Bitevní logistici pumpovali do taktického plánu informace, strategické údaje v reálném čase, které zobrazovaly planetu rvanou válkou na kusy.

Planetu, která jim umírala před očima.

„Pátá rota zaujímá pozici,“ oznámil kapitán Honoria z dvacáté třetí roty. „Sedmnáctá se přesouvá jako podpora.“

„Nepřátelské síly útočí na pětadvacátou,“ ozval se Urath z devětatřicáté.

„Východní křídlo Adapolis se hroutí,“ poznamenal Evexian ze sedmé. „Během několika hodin prorazí. Velím třiačtyřicáté a sedmatřicáté, aby se stáhly.“

„Jsou třináctá a dvacátá osmá na svých pozicích, aby mohly čelit náporu ze severu?“ zeptal se Remus.

„Jsou,“ potvrdil Honoria. „Třetí, pátá a devátá rota Požíračů světů intenzivně dotírají na hranicích provincie Zaragossa. Pokud tam nepošleme posily, mohli bychom přijít o celé západní křídlo.“

Remus kroužil kolem s rukama založenýma za zády a hledal v Angronově bojovém plánu nějakou slabinu. Jako starší kapitán ve velkém strategiu disponoval celkovým velením ultramariňáckých sil na Prandiu, což byla úroveň velení, kterou nikdy předtím nezastával, ale jmenoval ho do ní sám primarcha.

Proč vybral právě jeho? Ve velkém strategiu byli lidé s většími zkušenostmi. Od Talassaru Remus se čtvrtou rotou bojoval v desítkách menších akcí a pokaždé z nich vyšel vítězně, ale vždy šlo o střety na úrovni roty, ve kterých měl na povel maximálně několik tisíc válečníků.

Tohle byla úplně jiná úroveň války. Velet obraně celého světa bylo něco, na co Remus samozřejmě trénoval, ale nikdy to ve skutečnosti nedělal. Primarchovo učení se mu nesmazatelně vrylo do paměti: možnosti, proměnné, parametry, směry akcí, reakce na výsledky a tisíce podrobných plánů pokrývajících všechny možné eventuality války.

Na Talassaru to fungovalo a Remus musel věřit tomu, že to bude fungovat i zde.

Přistoupil k taktickému plánu a bleskově si prohlédl strategický přehled. Pohyby armád, divizí a kohort – tisíců elementů planetární války – byly pavučinou zběsilých postupů, obchvatných manévrů, brutálních bitev a obkličování. U Pardusie byla devatenáctá rota téměř zničena a Požírači světů se valili na sever pustinami, které kdysi bývaly okrasnými pastvinami, kde se volně proháněli divocí koně a vzácná flóra, v Ultramaru prakticky vyhubená, znovu rozkvétala v nádherných kaleidoskopických barvách.

Shromáždění kapitáni na něj upřeně hleděli, rozhořčeni tím, že poslal jejich bratry na smrt na základě rozkazů, které narušily soudržnost obranných linií Ultramariňáků. Mapou se náhodně táhly modré oblouky a linie, každá z nich byla izolovanou baštou Ultramariňáků, Pomocných obranných sil a zrekvírovaných jednotek imperiální armády.

„Jaké jsou vaše rozkazy, kapitáne Ventanusi?“ zeptal se kapitán Honoria.

Remus se zadíval na mapu a prošel si aktuální situaci filtrem primarchova díla. Před očima se mu objevovaly rozkazy, které však nedávaly smysl. Znovu zkontroloval své závěry, věděl, že jsou správné, ale přesto si je ověřil.

„Nařiďte pětadvacáté a sedmé rotě, aby přeskupily své přední linie,“ nařídil Ventanus. „Sedmnáctá se zastaví a bude držet pozice.“

„Ale pátá,“ namítl Urath. „Bez sedmnácté, která jim kryje bok, budou odříznuti.“

„Proveďte,“ přikázal Remus.

„Odsoudíte ty válečníky ke zbytečné smrti,“ prohlásil Honoria a pevně sevřel bok taktického plánu. „Nemohu přihlížet tomu, jak kvůli takovému šílenství ztratíte tuto planetu a nejlepší a nejstatečnější muže naší legie.“

„Zpochybňujete mé rozkazy?“ zeptal se Ventanus.

„To si tedy zatraceně pište, že ano,“ vyštěkl Honoria, než se ovládl. Kapitán třiadvacáté roty se zhluboka nadechl. „Vím, co jste udělal na Calthu, Remusi. Zatraceně, všichni si vás za to vážíme a jsem si vědom toho, že vám primarcha naslouchá. Má pro vás v plánu velké věci, to všechno vím, ale tohle je šílenství. To přece musíte vidět.“

„Zpochybňujete mé rozkazy a zpochybňujete primarchu,“ pronesl Remus tiše. „Opravdu chcete zaujmout takový postoj, Honorie?“

„Já nic nezpochybňuji, Remusi,“ odpověděl Honoria ostražitě. Rozpřáhl ruce, aby obsáhl katastrofální taktickou situaci na projekci Prandia. „Ale jak mohou tyto manévry zastavit Požírače světů? Řezníci Rudého anděla vykuchávají Prandium a vy jim v tom pomáháte.“

Remus mlčel. Přestože s Honoriovými pocity souhlasil, musel věřit tomu, že primarcha ví, co dělá. Snažit se pochopit fungování mysli stvořené genetickým uměním Císaře bylo tak blízko nemožnému, jak jen to vůbec šlo. Takových skoků v představivosti, intuici a logice, jakých byl primarcha Ultramariňáků schopen, nebyl schopen dosáhnout nikdo jiný než další primarcha. A i v takovém případě Remus pochyboval, že by se některý z bratrů Robouta Guillimana mohl vyrovnat jeho velkolepé strategické prozíravosti.

A přesto všechno to, co vymyslel a co jim předal, mohlo fungovat jen tehdy, pokud se všechna kolečka ve stroji otáčela stejným směrem. Honoria při vší jeho odvaze a cti narušoval chod stroje. A to nemohl dovolit. Ne teď.

„Jste zbaven velení, Honorie,“ prohlásil Remus. „Odstupte z funkce a pověřte svého poručíka, aby vás nahradil.“

„Ventanusi, počkej—“ začal Evexian.

„Chcete se přidat k Honoriovi?“ zeptal se Remus.

„Ne, kapitáne Ventanusi,“ pronesl Evexian s úklonou. „Ale i vy musíte uznat, že vaše rozkazy se zdají být poněkud… rozporuplné. Dobře to víte, vidím vám to na očích.“

„Stačí mi vědět, že mé rozkazy byly vydány z pověření primarchy,“ řekl Remus. „Myslí si snad někdo z vás, že víte víc než náš praotec? Může někdo z vás říct, že se vyzná v nuancích války lépe než náš vůdce?“

Následné ticho poskytlo Remusovi odpověď, kterou potřeboval.

„Tak proveďte mé rozkazy,“ řekl.

 

Prandium hořelo. Menší ikonky Ultramariňáků po svém zničení pohasly a rozzuřené rudé ikonky Požíračů světů se pomalu tříštily jako krvavé vlny. Žádná část Prandia nezůstala nepoškozená. Z nádherných divokých lesů jižních provincií se staly popelem pokryté atomové pustiny, křišťálové hory na východě byly ozářeny toxickým spadem, jehož deaktivace potrvá tisíce let. Nádherná města ze zlatého a stříbrného mramoru se proměnila na hromady prachu, rozmetaná orbitálním bombardováním, které je vymazalo z povrchu, jako kdyby nikdy neexistovala.

To, co začalo jako celoplanetární konflikt, se zvrhlo v tisíce nebo i více roztříštěných šarvátek vedených mezi izolovanými bojovými uskupeními. Ultramariňácké síly bojovaly jen pár mil od sebe, ale stejně dobře mohly být na různých planetách, protože si nemohly navzájem poskytnout podporu.

Remus měl pocit, že se rychle potápí, a už teď litoval svého rozhodnutí odvolat Honoria z velitelských struktur velkého strategia. Nemluvil snad s Barkhou o hodnotě hnidopišství? Nepotřeboval snad každý vůdce slyšet i nesouhlasný hlas, který by ho přiměl nad svými rozhodnutími znovu zauvažovat?

Hledal v taktickém plánu jakýkoli náznak naděje a přemýšlel, kde udělal chybu. Co mohl udělat jinak? Který aspekt nauky svého primarchy nevzal v potaz? Na každý vývoj reagoval důsledným uplatňováním nového učení, a přesto bylo Prandium na pokraji nenávratné ztráty.

„Posuňte třináctou dopředu,“ přikázal, když se mu automaticky v paměti vybavily další primarchovy lekce. „Posilněte sedmnáctou a nařiďte jedenácté, aby se zformovala a obklíčila Požírače světů, kteří táhnou na Thardonis. Ať na ně zaútočí a přibijí je na místě.“

„Rozkazy vydány,“ odpověděl Urath.

„Nařiďte Osmému bojovému uskupení, aby se stáhlo k hranicím provincie Ixian. Jednotky Mechanika pro krytí a ženisty k vybudování dočasných opevnění,“ pokračoval Remus, zatímco se mu v jeho precizním uvažování objevovaly další taktické proměnné. Vynořil se určitý vzorec a Remus si začal uvědomovat, jak slabá je pozice Požíračů světů. Stálo je to spoustu krve a životů, než se dostali do tohoto postavení, ale teprve nyní si Remus uvědomil, jak delikátně vybalancovaná tato velkolepá strategie byla.

„Aby člověk mohl dosáhnout toho největšího vítězství, musí podstoupit to největší riziko,“ řekl mu primarcha na radiačních pustinách Calthu.

„Vy neriskujete nikdy,“ namítl Remus.

„Ne tak, abyste si toho všimli,“ odpověděl Guilliman.

Jakmile nesčetné situační proměnné zobrazené na taktickém plánu zaplavily výpočetní centra Remusova vědomí, odpovědi a nutné manévry vyskočily do popředí jeho mozku. Kdysi slyšel, že nejlepší generálové jsou ti, kteří dělají nejméně chyb, ale to byl nesmysl nejvyšší kategorie. Nejlepší generálové byli ti, kteří počítali s každou eventualitou a přesně věděli, jak budou jejich nepřátelé bojovat. Když sledoval úchvatnou krásu a složitost lstí, které se mu v hlavě odehrávaly, věděl nade vši pochybnost, že Roboute Guilliman je právě takovým generálem.

Slova prakticky mluvila sama za sebe a využívala ho jako prostředníka k tomu, aby je přivedl k životu.

„Nařiďte bojovému uskupení Ultima, aby změnilo své postavení podél řeky Axiana,“ řekl. „Devátá a pětadvacátá rota ať změní směr svého postupu. Severovýchodně k souřadnicím šest-devět-alfa/osm-tři-delta.“

Kapitáni bez dalších otázek splnili jeho rozkazy, ale Remus ještě neskončil. Povely se z něj přímo sypaly a každý z nich se zabodával jako otrávená šipka do srdce nepřátelského velitele. Jeho podřízení s ním jen stěží dokázali držet krok, když s dechberoucí rychlostí vydával na bojiště rozkazy k jednotlivým manévrům. V jejich tvářích se zračil zmatek, ale jakmile se celoplanetární ultramariňácká vojska začala přeskupovat a plnit Remusovy rozkazy, viděl, jak se výraz těch samých tváří proměňuje v úžas.

Uprostřed Praxoských teritorií se nyní nacházel shluk červených ikon, představující jedno z hlavních bojových uskupení Požíračů světů, obklíčené ze všech stran, protože dříve izolované jednotky Ultramariňáků se spojovaly a stáčely dokola jako zavírající se brány, aby je uvěznily v zóně smrti. Během několika minut tyto ikony zmizely, protože kombinovaná palebná síla tří bojových rot Ultramariňáků pokryla oblast salvami dělostřelectva, soustředěnou palbou z bolterů a vzájemně se prolínajícími palebnými poli rafinovaně rozmístěných Devastátorů.

Po celém Prandiu se kohorty Požíračů světů rázem ocitly v obklíčení a byly od sebe odříznuty, protože je jejich horkokrevná agresivita vháněla přímo před zbraně Ultramariňáků. Efekt připomínal milion zdánlivě náhodně seřazených kostek domina, které do sebe narážely a společně vytvářely mistrovské dílo kinetické energie v praxi. Roty Ultramariňáků, které se daly na celkový ústup, se náhle otočily, aby se spojily se svými bratry a uzavřely Požírače světů do smrtících pastí, z nichž nebylo úniku.

Ultramariňáci tančili podle Remusových rozkazů, jako by šlo o nějaký ladný balet, a spolupracovali v bezchybné harmonii: elegantní a dokonale navržený stroj na zabíjení. Červené ikony útočníků jedna po druhé zhasínaly, zatímco ikony Ultramariňáků zůstávaly stále modré. Ukazatele ztrát začaly klesat, až nakonec spadly na nulu. A Požírači světů umírali dál.

Během hodiny bitvy skončily a Prandium bylo zachráněno.

„Nemůžu tomu uvěřit,“ zašeptal Urath, když se z celého zpustošeného světa ozývaly zprávy o zajištěných bojištích.

„Připadá mi to nemožné,“ vydechl Evexian. „Tak rychlé, tak nemilosrdné.“

Po pravdě řečeno, Remus měl sám problém uvěřit tomu, že konec přišel tak rychle. Jedna věc byla důvěřovat primarchově vizi a jeho velkolepému dílu, ale vidět to vše v praxi, to bylo něco úplně jiného.

„Jaká je naše operační efektivita?“ zeptal se Remus.

Jeho kapitáni urychleně zpracovávali informace, filtrovali zprávy z terénu, hlášení o ztrátách, množství spotřebované munice a poměry oslabení jednotek. Hlášení proudila na taktickém plánu, několik jich bylo červených, o něco méně oranžových, ale většina byla zdravě zelená. Urath sumarizoval příchozí tok informací, ale Remus data interpretovat nepotřeboval, vizuální výstupy byly dostatečně jasné.

„Sedmdesát sedm procent jednotek v poli hlásí okamžitou bojovou efektivitu,“ oznámil Urath. „Osm procent je na minimální nebo nebezpečně nízké úrovni připravenosti a dalších třináct procent je na rizikové hraniční úrovni akceschopnosti jednotky. Pouze dvě procenta jsou bojově neefektivní.“

„Kdybych to neviděl na vlastní oči…“ vyjádřil Evexian myšlenky všech přítomných.

„A tohle všechno pochází z primarchova díla?“ ozval se Urath.

„Pochyboval jste o tom snad někdy?“ zeptal se ho Remus.

„Ať se propadnu, ale na okamžik jsem o tom uvažoval, Remusi,“ odpověděl Urath a otřel si pot z čela. „Jestli musíte, pokárejte mě, ale měl jsem jednoduše strach, že je Prandium ztraceno. Spolu s velkou částí legie.“

„Prandium je možná i tak ztraceno,“ prohlásil Evexian hořce. „Podívejte, co ti krvelační parchanti provedli Spravedlivé panně z Ultramaru. Jak by se z takového utrpení mohla nějaká planeta vzpamatovat?“

„Planety Ultramaru jsou odolnější než většina ostatních, Evexiane,“ řekl Remus, dlouze vydechl a při pohledu na právě dosažené vítězství se usmál. „Prandium se z toho všeho může vzpamatovat a rozkvést do ještě větší krásy než kdy předtím. Věřte mi, že by bylo zapotřebí víc než jen Angronových řezníků, aby jeho zář vyhasla.“
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„Tohle se mi nelíbí,“ řekl seržant Barkha. „Připadá mi, jako bychom letěli v konzervě na příděly. Mohl bych tenhle trup prorazit plivnutím.“

„Vždyť dokážete plivat kyselinu,“ připomněl mu Remus. „Není moc trupů nebo plášťů lodí, do kterých byste svými slinami díru udělat nemohl.“

„Víte, jak to myslím.“

„Vím, ale nedělal bych si starosti. Hromový jestřáb je pouze provizorní konstrukce. Už tu s námi dlouho nebude.“

„To je dobře,“ prohlásil Barkha a rozhlédl se po strohém, továrními štítky opatřeném interiéru naklánějícího se bitevníku. Jeho kovová žebra byla obnažená a elektroinstalace letounu byla zřetelně viditelná ve změti kabelů s cedulkami, které se táhly od jednoho konce krabicovitého trupu ke druhému. Ultramar byl daleko od centrálních kovářských planet Mechanika a XIII. legie teprve nedávno převzala flotilu nových bitevníků. Remuse iritovalo, když viděl uspěchanou konstrukci, tristní specifikace a neprofesionální zpracování, které se na návrhu a stavbě letounu podílely.

Žádný řemeslník neshledal konstrukci hodnou toho, aby k ní připojil své jméno, a Remus se tomu vůbec nedivil. Tento letoun vykazoval veškeré známky díla sestaveného servitory, a že mu musel svěřit svůj život, mu na náladě příliš nepřidalo. Na přepážce vedle něj byla kyselinou vyleptána pečeť Mechanika a Remus se jí pro štěstí dotkl.

„Já to viděl,“ ozval se Barkha. „Jste pověrčivý?“

Otázka byla položena zlehka, ale Remus za ní vycítil varování, doporučení, že by měl svou odpověď pečlivě zvážit. Barkha by měl plné právo odsoudit svého nadřízeného důstojníka za chování nehodné válečníka Ultramariňáků. Dokonce i nyní, uprostřed bojové situace.

Obzvláště nyní.

„Ne, ale uklidňuje mě skutečnost, že tomu stroji věří natolik, že ho opatřili svou pečetí.“

„To je nejspíš to jediné, co jej drží pohromadě,“ poznamenal Barkha, když bitevník zatáčel kolem jednoho ze sluncem rozpálených zemědělských sil v Quintarnu. Paprsky světla z vizuálních bloků zasazených do trupu bitevníku se při pohybu zhouply a Remus ucítil, jak se cosi uvolnilo ze spodní části letounu. Náraz, nebo selhání systému? Srdce se mu rozbušilo, když se bitevník propadl a jeho křídla minula stříbřitě zbarvené silo sotva o metr.

„Cíl před námi,“ ozval se z interního voxu hlas, který zněl napjatě vlivem námahy, s jakou udržoval vzpínající se stroj stabilizovaný. Tón pilotova hlasu Remusovi přesně prozradil, co si o tomto novém letounu jeho posádka myslí. Bouřňák měl svou hmotnost, robustnost, díky čemuž bylo radost s ním létat a byl dokonale bezpečným prostředkem pro přepravu zabijáckých legionářů tam, kam bylo právě zapotřebí.

Remus propojil vstupní zařízení své helmy s čelními piktéry umístěnými na přídi a spatřil nedotčenou symetrii Idrisie, jednoho z nejvýznamnějších zemědělských hydropolí Quintarnu. Ačkoli bylo město podřízeno utilitární potřebě pěstování plodin a průmyslové výrobě, bylo stále svým způsobem krásné, s majestátními věžemi, pilířovitými hangáry a jednacími sály s mramorovými průčelími. Jeho půdorys ulic odrážel vizi, mistrovské uspořádání funkce a estetiky. Stejně jako u většiny věcí v Ultramaru, i do návrhu a uspořádání měst vtiskl primarcha svého génia.

Škoda, že ho nevtiskl i do návrhu tohoto bitevníku.

Nepřátelské opěrné body ve městě byly označeny červeně a Remus si uvědomoval, jak hluboko zatínají své žhnoucí drápy do celé metropole. Městský boj byl doména, v níž tento konkrétní nepřítel se zálibou ve zbraních nejlépe fungujících na krátkou a střední vzdálenost, které dokázaly prorážet kryty, jako by vůbec neexistovaly, bez pochyby vynikal.

Tohle bude zatím nejtěžší bitva. Ty ostatní je přivedly na pokraj porážky, než primarchovo velké dílo prokázalo svou hodnotu. Dělalo to znovu a znovu, v jednom střetnutí za druhým. Čtvrtá rota nebyla zdaleka jedinou rotou, která byla nyní vybavena tímto neuvěřitelným dílem jejich primarchy. Dokonce i ve chvíli, kdy se letecký úder 4. roty blížil k cíli, další roty na Quintarnu byly zapojeny do nejrůznějších bojových operací s nepřítelem.

Remus si však byl jistý, že právě on a jeho válečníci budou ti, kdo bude sledován nejbedlivěji, aby se ukázalo, zda se jeho učení zakoření v jejich psychice.

V některých kruzích byli známí jako Potížisté ze čtvrté, rota proslulá svými odvážnými činy, hrdinskými bláznivými kousky a individuální statečností jednotlivých válečníků. Pokud by se primarchovo dílo dokázalo uchytit u čtvrté roty, pak se uchytí kdekoli.

A po Calthu…

Kam šla čtvrtá rota v čele, tam ji ostatní bojové roty následovaly.

Jakmile se bitevník zachvěl a pilot s ním v sérii střeva drásajících úhybných manévrů kličkoval ze strany na stranu, Remus se vymanil z taktického pohledu. Pohotovostní světlo nad příďovou výsadkovou rampou přebliklo z červené na zelenou a Remus udeřil dlaní do gravitačního postroje. Popruhy se stáhly a on si vzal ze stojanu svůj bolter. Hromový jestřáb byl sice chatrný kus šrotu, ale měl chytře navržené úložné prostory, díky nimž byl alespoň trochu funkční.

„Čtvrtá!“ vykřikl Remus. „Přistání za patnáct sekund.“

Interiér Hromového jestřába zaplnilo třicet válečníků, což byla síla schopná čelit většině nepřátelských jednotek s velkou pravděpodobností, že je zničí. Přesto Remusovi připadalo nezvyklé, že jde do boje bez nejméně padesáti válečníků po boku. Ve válce nešlo o to být spravedlivý nebo ocenit čest protivníka, šlo o to zadupat ho drtivou silou do prachu. Jen málo nepřátel by dokázalo přežít nápor padesáti Ultramariňáků.

Pravda, málokdo by dokázal přežít útok třiceti, ale i tak to bylo nezvyklé.

Když se tón motorů bitevníku změnil a pilot jej s doprovodným kvílením uvedl do visu, Remus zaujal místo na čele výsadkové rampy. Rampa se spustila a kabinu naplnil suchý žár spáleného kamene a rozžhaveného kovu. Přestože byly tyto pachy silné, nemohly konkurovat zápachu umělých hnojiv, chemických půdních přísad, bohaté vůni zorané půdy a tisíců hektarů plodin. Remus vyrazil ven a jeho válečníci se po obou stranách zformovali do dokonale uspořádaných družstev. Rozestoupili se a drželi se při zemi, aby se vyhnuli spalujícímu žáru trysek Hromového jestřába.

Ocitli se na střeše, která byla černá a páchla po hořících pohonných hmotách. Na střešních římsách ležela bezvládná těla v zeleném pancíři a Remus mezi shluky padlých zahlédl četné tubusy raketometů.

„Dobré přistání zabíjí,“ prohlásil Barkha, zatímco sledoval jeho pohled.

„To je pravda,“ odpověděl Remus. Střelbu z příďových zbraní Hromového jestřába sice vůbec nezaznamenal, ale předpokládal, že je to přirozené. Provést vzdušný výsadek v horké přistávací zóně byl obtížný a riskantní manévr, ale zbraně Hromového jestřába účinně vyčistily místo výsadku od nepřátel. Při poslední myšlence se téměř zarazil. Bylo poměrně snadné ponořit se do atmosféry svých předchozích akcí, ale tato operace byla zcela odlišná.

„Děje se něco, kapitáne?“ zeptal se Barkha. „Musíme pokračovat. Překvapili jsme je, ale to nevydrží dlouho.“

„Jsem v pořádku,“ ujistil ho Remus, naposledy se podíval na mrtvá těla a potřásl hlavou. Nemyslitelné se stalo zcela reálnou hrozbou a bylo jeho povinností mít neustále na paměti, co je v sázce. Na povaze protivníka nezáleželo. Jediné, na čem záleželo, byl výsledek. Ultramariňáci musí bojovat a musí zvítězit.

Nikdy předtím nebylo v sázce víc.

Vítězství zajišťovalo přežití toho nejcennějšího v galaxii.

Porážka by znamenala, že to navždy zanikne a už nikdy se znovu neobjeví.

Remus zapudil myšlenky, které se netýkaly tohoto boje. Byl kapitánem Ultramariňáků a měl svůj úkol. V této stavbě se nacházelo nepřátelské velitelské stanoviště a jeho zničení bylo pro primarchovu celkovou strategii klíčové. Týdny sondování, prolamování šifer a následné interpretace umožnily strategickým plánovačům Ultramariňáků vytipovat nejpravděpodobnější rozmístění nepřátelských velitelských a řídicích prvků. Válka o Quintarn stále visela na vlásku, a tak nastal čas využít těchto prediktivních informací.

Zatímco obrněné jednotky útočily na přední část zakopaných obránců, vedl Remus svých třicet válečníků k přesnému úderu s cílem dekapitovat nepřátelskou velitelskou strukturu. Zachycené šifrované zprávy naznačovaly, že se v oblasti nachází vrchní nepřátelský velitel, a to byla příliš dobrá příležitost, než aby ji bylo možné nevyužít.

Remus důvěrně znal uspořádání této budovy a vedl své válečníky k pancéřovému přístřešku, ve kterém se nacházelo schodiště do horní části budovy. Držel se při zemi a jeho bolter mířil na dveře. Nezdálo se příliš rozumné, že by se nepřítel odvážil vyjít ven, ale tohle nebyli Ultramariňáci. Kdo mohl tušit, jak lehkomyslně se budou chovat?

Zastavil se u řady vystouplého tlakového potrubí, kovu horkého na dotek a oroseného kondenzací. Jeho válečníci se přesouvali na pozice, připravení zaútočit na přístřešek, a on se na okamžik podíval přes zkosenou římsu na okraji střechy.

Kolem něj se rozprostíralo město, jehož věže s kovovým pláštěm a lesknoucí se sila zářily pod palčivým sluncem jako stříbro. Když se bitevník za kvílivého řevu motorů, který připomínal jeho jmenovce, vznesl do vzduchu, Ultramariňáci rychle vytvořili perimetr a Remus sledoval, jak se stroj odlepuje od země a zařazuje se do formace s dvěma tucty dalších letounů. Ze země šlehaly k letounu pulzující paprsky světla. Maskované zbraňové baterie svou palbou rozčísly oblohu a půl tuctu Hromových jestřábů bylo zasaženo, vypadly z formace a začaly opisovat klikaté oblouky směrem k zemi.

Remus nesledoval jejich pád, ale pokračoval dál směrem k přístřešku uprostřed střechy. Jeho dveře byly pancéřované a nepochybně zapečetěné, ale pro jeho útočný tým nebudou představovat žádnou výzvu. Nebylo třeba vydávat žádné rozkazy. Své válečníky před spuštěním akce instruoval a každý muž znal svou úlohu. Nejen to, ale podle doporučení velkého díla primarchy znal každý muž roli každého ze svých bratrů. Kdyby některý z mužů padl, mohl jeho povinnosti převzít kterýkoli z nich.

Rychle vyrazil vpřed, bolter pevně zapřený do ramene. Slyšel zvuky boje přicházející z dalších budov: ostré práskání bolterů a hučící řev nepřátelských plamenometných jednotek. Remus cítil, jak se jeho rty křiví do úšklebku. Takové zbraně snad mohly nahánět strach jednotkám cizáků, ale válečníky oděné v nejlepších bojových zbrojích, které ukovali zbrojmistři z Macragge, nezastrašily.

Seržant Archo a bratr Pilera se rozběhli k pancéřovým dveřím. S nacvičenou rychlostí nainstalovali na panty a zámek tříštivé nálože. Z rukavic se jim odvíjely šňůry k roznětkám, když rychle zaujali pozice po obou stranách dveří. Na Remusovo kývnutí tichý datový výboj odpálil nálože a dveře se vyboulily dovnitř, jako by je zasáhla neviditelná obří pěst. Remus a Barkha vyběhli vpřed a hřmotně svými botami kopli do dveří. Kov se prohnul, skoro se zlomil v půli.

Zkroucené dveře se vyvrátily dovnitř, a než stačily dopadnout na zem, další dva Ultramariňáci hodili kouřící dírou dovnitř několik granátů. Zezdola se ozvaly dunivé detonace, podivně tlumené, jako by to byly jen petardy. Barkha vykročil k poničenému rámu, ale Remus zvedl sevřenou pěst a zadržel své válečníky na místě.

Z nitra přístřešku vyšlehl tekutý proud plamene, který s burácející silou olizoval schody za dveřmi. Ze dveří vyšlehl záblesk, ale než mohla zbraň znovu vystřelit, Remus kývl na Barkhu. Jeho seržant se vyhoupl zpoza dveří a vyslal dolů po schodech dlouhou dávku z bolteru. Hluk byl ohlušující, burácející projektily se bláznivě odrážely interiérem schodiště a osvětlovaly ho pulzujícími záblesky.

Barkha rychle seběhl po schodech dolů a jeho družstvo ho následovalo. Remus vedl druhé družstvo, za nímž už seržant Archo formoval své válečníky. Vnitřek schodiště byl zčernalý a spálený jako chřtán sopky.

Ti parchanti by se tu měli cítit jako doma, pomyslel si Remus.

Ze schodiště vstoupil do široké křížové chodby, která se táhla kolem vnitřních stěn stavby. Samotná budova byla dutý obdélník s vnitřním nádvořím, padesát metrů široký a sto metrů dlouhý. Zespodu se ozývala střelba, nepřítel se zoufale snažil přeskupit svou obranu. Remus spatřil tři velitelské tanky – dva Nosorožce a Land Raider – z nichž každý měl na své korbě prales bičíkovitých antén. Obrněná vozidla byla natřena šedozelenou barvou a na boku měla vystouplé reliéfy černých dračích hlav.

„Archo, vyčistěte to vlevo, Barkho, vy vpravo!“ křikl.

Slova byla zbytečná, oba muži věděli přesně, co mají dělat. Četli primarchovo pojednání o podobných útočných akcích a nepotřebovali od něj žádné pokyny. Ze vzdálenějších komnat v křížové chodbě se vynořili válečníci v zelených zbrojích, zbraně připravené, ale už bylo pozdě.

Ultramariňáci zasypali prostor projektily, spustili tak těžkou palbu, že jí nedokázala dlouho odolat ani umně vyrobená bojová zbroj. Remus pálil z bolteru za pohybu a kompenzoval dodatečnou váhu na spodní části hlavně. Automaticky připravil své rameno na zpětný ráz, než si uvědomil, že to není zapotřebí. Dva válečníci před ním byli zasaženi, jeden se zřítil přes zábradlí na nádvoří pod ním, druhý padl s o poznání menší teatrálností.

Remus poklekl vedle těla a zblízka si prohlížel zbroj a její ikonografii. Draci s vyceněnými zuby na ohnivých polích v kombinaci se symboly kladiva a kovárny působili zemitým, prométeovským dojmem. Příliš divoké, příliš okultní na to, aby to mohlo být imperiální. Působilo to dojmem divošské kultury, která byla pozdvižena k civilizaci, ale nikdy se doopravdy civilizovanou nestala.

Salamandři. Dokonce i ten název zněl barbarsky. Legie pojmenovaná podle legendárních ohnivých příšer ze zapomenutého věku. To jméno nemělo žádnou úroveň a Remus nad jeho primitivním tělesným charakterem jen potřásl hlavou.

„Jaké to je umírat s vědomím, že jsi můj nepřítel?“ zeptal se Remus padlého Salamandra.

„Nijak odlišné, než kdybych umíral jako tvůj bratr,“ odpověděl válečník, než se mu hlava svezla na stranu.

Remus přikývl a nevěnoval válečníkovi další pozornost.

Jeho hledí se přepnulo, aby zobrazilo taktickou situaci. Jeho válečníci se prohnali horními patry budovy a probojovávali se do spodního patra. Nenadálost jejich útoku Salamandry zaskočila, ale přesto v těchto ohněm posedlých sektářích stále zůstávalo dost bojovnosti. Remus porovnal průběžný stav boje se svou dokonalou vzpomínkou na primarchova díla a okamžitě viděl, jak hodlají prolomit obranu.

„Seržanti,“ řekl Remus. „Útok na severní schodiště je na spadnutí. Archo, tvoje družstvo chci v jižní části křížové chodby. Zahajte potlačovací palbu na ty tanky a válečníky na nádvoří. Barkho, my dva prorazíme severní stranou, zatímco Archo nás bude krýt.“

„Rozumím,“ odvětil seržant Archo. „Přesouváme se na pozice.“

Remus vedl své muže křížovou chodbou. Zespodu šlehaly plameny a tu a tam zarachotily granáty, které se obloukem přehouply přes parapet. Ultramariňáci je házeli zpátky dolů, ale Salamandři se brzy naučili výbušniny před odhozením chvíli podržet. Remus držel hlavu skloněnou, když u nedaleké zdi vybuchl svazek granátů. Dva z jeho válečníků se vrhli k zemi a jejich zbroje při pádu zařinčely. Cítil, jak se přes něj převalila mohutná tlaková vlna, ale na to, aby ho vyřadila z boje, to nestačilo.

„Hoďte sebou!“ zvolal. „Vztyk a kupředu!“

Ultramariňáci vyskočili na nohy a vyrazili ke schodišti. Remus naproti zahlédl Barkhovy muže a zatočil za roh právě včas, aby viděl, jak přední členové jeho družstva zasypávají schodiště palbou. Barkha současně vyběhl zpoza rohu protější části křížové chodby a oba muži zaujali pozice na vrcholu schodiště.

„Odpor?“ zeptal se Remus.

„Minimální, snadná práce,“ zněla stručná odpověď.

„Útok za tři, dva, jedna…“

Takřka vzápětí ze vzdálené části křížové chodby zaburácela salva z těžkých zbraní. Nádvořím se rozlehl štěkot těžkých bolterů a hned po něm svištění řízených střel. Palba na schodišti téměř okamžitě utichla. Remus se vyhoupl zpoza rohu a seběhl po schodišti dolů na nádvoří, přičemž bral schody po dvou. V oblouku dveří pod ním se vynořil Salamandr, klenba zářila jiskřivým reziduem speciálně upravených hlavic řízených střel. Namířil na Remuse tavomet, ale Barkhův projektil ho zasáhl do hlavy a odmrštil jej z dohledu. Další Salamandr zběsile pálil ze své zbraně zpoza oblouku, aniž by se vystavoval palbě. Remusova zbroj zaregistrovala zásah do pravého ramene, ale byl to jen lehký úder a nebyl ani zdaleka tak silný, aby mohl zastavit jeho útok.

Remus vpadl na nádvoří a cílil přesné dávky z bolterů na odhalené nepřátelské válečníky. Shrbení za svými vozidly, aby se kryli před Archovou palbou shora, měli nebezpečně odhalená záda a tři dávky dva z jeho protivníků zlikvidovaly. Třetí Salamandr dostal zásah, ale nepadl. Pozvedl svou zbraň, černočerný multitavomet. Remus stiskl spoušť a úderník jeho bolteru cvakl naprázdno.

Proklel svou laxní palebnou disciplínu a rozběhl se do krytu za vyřazeným Nosorožcem.

Než multitavomet stačil vystřelit, dopadla na zem vedle střelce naváděná střela a rázová vlna exploze srazila válečníka k zemi. Remus se vrhl do krytu a byl vděčný za to, že alespoň jednoho z Archových střelců napadlo nechat si pro případ eventuální lehkovážnosti čtvrté roty něco v záloze. Ušklíbl se. Ani primarchova kniha nedokázala zcela vymazat ducha Potížistů ze čtvrté.

Remus do zbraně zarazil nový zásobník a skenoval vražedné prostory nádvoří, hledal symboly hodnosti nebo cokoli označující důstojníka. Viděl rytiny zubů, dračí amulety a různé kovářské symboly, ale nic, co by připomínalo nějakou logickou hodnostní hierarchii. Byl seznámen se systémem hodnostních označení Salamandrů, ale neviděl zde nic, co by naznačovalo, že mezi mrtvými leží nějaký vysoký velitel.

Byly snad jejich zpravodajské informace mylné?

Tu myšlenku okamžitě zavrhl. Představa, že by se Roboute Guilliman mohl v něčem mýlit, byla více než směšná. Byla kacířská, což vzhledem k současnému střetnutí bylo vskutku značně ironické. Obrátil pozornost zpátky k bojišti. Přál si, aby tato mise byla úspěšná. Čtvrtá rota měla zatím nejlepší výsledky ze všech bojových rot legie a on nyní nehodlal jejich zásluhy pošpinit neúspěchem.

Oba Nosorožci Salamandrů byli označeni jako vyřazení z provozu, jejich velitelská a řídicí stanoviště byla neopravitelně zničena, ale mohutný Land Raider s rozměry menšího útesu byl pouze ochromen. Jeho zbraně byly zneškodněny a jeden z pásů dostal devastující zásah. Nikam už neodjede, ale ať už byl uvnitř kdokoli, pravděpodobně je stále naživu.

Land Raider se jakoby na potvrzení těchto slov otočil kolem své osy a jeho jediný funkční pás pod monstrózní vahou vozidla rozdrtil dlažební kostky na prach. Čelní výsadková rampa se sklopila a z vozu se vynořily tři postavy, titáni mezi smrtelníky, obři vůči pouhým lidem.

Terminátoři.

Remus terminátorskou zbroj viděl v průběhu bitvy o Calth, obrněné zbroje tak kolosální, až se zdálo nemožné, že by je mohli nosit lidé. Tyto zbroje byly tak nové a komplexní, že jen hrstka příslušníků první roty Ultramariňáků byla vycvičena v jejich používání. Nebylo jich ani zdaleka tolik, aby jimi bylo možné vybavit více než několik stovek příslušníků 1. roty, protože první hromadné transportéry Mechanika dorazily na Macragge právě ve chvíli, kdy obdrželi zprávy o masakru na Isstvanu V.

Každý Terminátor byl o hlavu a půl vyšší než Ultramariňáci a silné pláty jejich zbroje odrážely palbu z bolterů jako lehký déšť. Remus už viděl, jaký účinek měli tito válečníci na Nositele slova, ale čelit jim byla nová zkušenost, kterou nechtěl znovu zažít.

Jeden z válečníků měl přes levý ramenní chránič plášť z olivově zelené kroužkové zbroje a na helmě měl připevněnou obrovskou lebku jakéhosi neznámého zvířete s protáhlými tesáky, což mu propůjčovalo odporný vzhled nějakého podivného barbarského válečníka. V jedné ruce nesl tento muž obrovské kladivo opředené praskající energií, ve druhé štít v podobě čestného odznaku, který mu uděloval právo nosit tak děsivě mocnou zbroj.

Barbarského válečného velitele – jistě vůdce této jednotky Salamandrů – doprovázeli dva další válečníci, z nichž každý představoval humanoidní bojový tank vyzbrojený nestvůrně velkou pěstí a zbraní připomínající dva k sobě přivařené těžké boltery.

Tyto boltery vzápětí rozpoutaly ničivou ohnivou bouři, kontrolovanými dávkami zasypaly nádvoří zleva doprava. Tři Ultramariňáci padli, v dokonalé souhře rozstříleni velitelovými pretoriány. Tohle nebyla žádná nahodilá palba, ale metodická řež. Kolem Remuse svištěl jeden projektil za druhým, ale on se včas přikrčil za Nosorožce, jakmile se proud palby stočil jeho směrem.

Nepřátelský velitel nezaútočil, místo toho se obrátil proti stěně nádvoří v závětří Land Raideru. Jediným máchnutím svého obřího kladiva prorazil otvor o velikosti člověka, zdivo a ocelové výztuhy byly tou smrtící zbraní rozmetány na všechny strany. Nanejvýš dva další údery umožní nepřátelskému veliteli uniknout jejich překvapivému útoku. Účinné pronásledování ulicemi Idrisie by bylo téměř nemožné. Remusova zbroj už registrovala na voxu příval zpráv, které přicházely od nepřátelského velitele, jenž přivolával posily. Během několika okamžiků bude cíl nadobro ztracen.

„Všechny síly, semkněte se a uzavřete síť,“ nařídil. „Velitelský cíl je v pohybu.“

Válečníci Ultramariňáků vyrazili z krytů, pohybovali se za vzájemného krytí v malých skupinkách, ale zatímco normální nepřítel by byl pod takovou palbou nucen držet hlavu při zemi, Terminátoři se nevzrušeně procházeli palebnou přehradou, která by dokázala roztrhat na kusy celá družstva.
















































































Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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